Reglur um radningu hljédfeeraleikara vid
Sinféniuhljomsveit Islands

Rules on Employment of Instrumentalists in the Iceland
Symphony Orchestra (English below)

Sampykktar 4 fundi stjornar Sinfoniuhljémsveitar Islands 11. jini 2025.
1. KAFLI
Tilgangur og markmid
1. gr.
Reglur pessar gilda um radningu og radningarferli hljodfzraleikara vid Sinféniuhljomsveit Islands.
2. gr.

Vid radningu hljodfzeraleikara skal haft i heidri 16gbundid hlutverk Sinféniuhljomsveitar Islands, sbr. 8. gr.
laga nr. 33/2023.

3. gr.

Tilgangur reglna pessara er ad studla ad pvi ad i Sinféoniuhljémsveit Islands séu 4vallt radnir bestu fAanlegu
hlj6oferaleikarar i hverja stodu. Med reglunum skal tryggt ad vid radningar i stodur hljodfeeraleikara 1
Sinfoniuhljomsveit Islands radi pau sjonarmid sem efla hljomsveitina og listreena stodu hennar sem
leidandi menningarstofnun.

4. gr.

Stjorn hljémsveitarinnar hefur endanlegt trskurdarvald um &kveedi reglna pessara og skal taka peer til
endurskodunar 4 tveggja ara fresti i samraemi vid proun hljomsveitarinnar og stodu hennar 4 hverjum tima.
Framkveemdastjori eda mannaudsstjori i umbodi hans annast framkvamd radningarmala.

II. KAFLI
Akvoroun um radningu, auglysing um lausar stéour

5. gr.

Stjorn hljémsveitarinnar tekur akvéroun um og ber abyrgd 4 radningu i 6timabundnar stodur en felur
framkvamdastjora fullt umbod til ad annast radningarferlio i heild og sja um framkvaemd radningarmala i
samraemi vid reglur pessar.

6. gr.

Lausar 6timabundnar stodur hljodfaeraleikara vid hljomsveitina skulu auglystar pannig ad birt skal
auglysing 4 vefsidu hljomsveitarinnar og skal texti auglysingarinnar vera badi 4 islensku og ensku. b4 skal
einnig birt auglysing 1 a.m.k. einum islenskum fjolmidli og/eda upplysingamidli. Heimilt er ad auglysa
lausar stodur med birtingu auglysingar 4 erlendri starfavefsiou tonlistarfélks eda 4 6drum sambzrilegum
vettvangi erlendis telji framkvaemdastjori tilefni til. Auglysa skal stodur med peim heetti ad umsoknarfrestur
sé a.m.k. fjérar vikur fra birtingu auglysingar eda skraningu auglysingar 4 vefsiou.



7. gr.

I auglysingu skal taka fram um hvada st6du sé um ad raeda, hverjar haefnis- og menntunarkréfur gerdar eru,
hver sé umsoéknarfrestur, hveneer fyrirhugad sé ad halda haefnispréf, hvar pad verdur haldid, hvort bodid
verdi upp 4 forumferd med myndupptoku, hvada einleiksverkum umsakjendur purfi ad kunna skil 4 fyrir
hafnispréf, hvort gerd sé krafa um ad spilad sé & aukahljodferi, dsamt Odrum atridum sem
framkvaemdastjori metur naudsynlegt ad fram komi i auglysingunni. Vidfangsefni heefnispréfa dkvardast af
konsertmeistara ef vid 4, leidara eda uppferslumanni auk almenns hlj6ofaeraleikara i viokomandi deild.

8. gr.

Ad loknum umsoéknarfresti skulu framkvemdastjéri og mannaudsstjori hljdomsveitarinnar taka vid
umséknum og leggja mat & paer. Bjoda skal 6llum umsakjendum patttoku i haefnisprofi svo fremi sem peir
hafi haskélamenntun i hlj6dferaleik. Framkvemdastjora er heimilt ad bjoda 60rum umsakjendum
patttoku 1 haefnisproéfi ef hann metur astaedu til.

9. gr.

Mat 4 pvi hvada umsakjandi telst heefastur til ad gegna peirri stodu sem auglyst hefur verid til umséknar
felur 1 sér heildarmat, par & medal & frammist6du 4 hefnispréfum skv. IV. kafla reglna pessara ad aliti
domnefnda, a.m.k. tveggja vikna prufutima med hljémsveitinni skv. 25. gr. og ad auki & mati
framkvaemdastjora, mannaudsstjora og konsertmeistara auk leidara i viokomandi deild, par 4 medal a
frammist6du umsaekjenda i vidtolum, sbr. 27. gr.

III. KAFLI
Skipan, hlutverk og haefi domnefnda
10. gr.

Stjorn hljéomsveitarinnar veitir framkvaemdastjéra umbod til ad skipa sérstaka domnefnd sem starfa skal
skv. reglum bessum sem og verklagsreglum. Um skipan démnefnda visast til 14. gr. reglna pessara.
Démnefndin skal skipud vid lok umsbknarfrests peirrar sto0u sem auglyst er i hvert sinn. Mannaudsstjori
hefur forgongu um ad kalla saman domnefnd i hvert sinn og bodar fundi.

Fundir domnefnda eru logmeetir ef bodun peirra hefur verid med a.m.k. 24. Klst. fyrirvara og meirihluti
démnefndarmedlima er maettur til fundar.

11. gr.

Hlutverk domnefndar er ad leggja mat 4 frammist6du umsakjenda 1 hljoofaeraleik & haefnisprofi i tengslum
vid radningarferli skv. radningarreglum pessum sem og & prufutima og reynslutima skv. 25. gr.

12. gr.

I démnefnd skulu skipadir peir einstaklingar sem fastradnir eru sem hljodfzraleikarar hljomsveitarinnar a
hverjum tima og hafa hvorki sagt starfi sinu lausu né verid sagt upp starfi, sbr. nanari tilgreiningu i 13. og
14. gr. reglna pessara. Hljodfzraleikarar sem eru i veikindaleyfi, fedingar- eda foreldraorlofi eda launalausu
leyfi skulu alla jafna ekki vera i domnefnd. Framkvaeemdastjora er p6 heimilt ad gera undantekningu fra
bessu teljist vidkomandi hljodfaeraleikari geta uppfyllt paer krofur sem gerdar eru til dbmnefndarmanna skv.
11. gr. Pa er framkvamdastjora heimilt ad skipa nyjan hljéoferaleikara i domnefnd { stad pess sem er i
leyfi/orlofi eda forfallast af 6drum asteedum.

Hljo6dfzeraleikari sem sagt hefur upp stérfum, eda mun lata af storfum fyrir aldurs sakir getur ekki setid 1
domnefnd nema sem utanadkomandi sérfraedingur sbr. 15. gr., og mun ba sitja i nefndinni an
atkvaedisréttar.



13. gr.

Um hafi ddmnefndarmanna gilda reglur stjérnsysluréttar. Ef domnefndarmadur er eda hefur verid maki
umsakjanda, skyldur eda maegdur umsakjanda i beinan legg eda ad 6drum lid til hlidar eda tengdur adila
med sama hatti vegna ettleidingar skal hann, um leid og honum verdur vanheefi sitt ljést, strax vikja ar
domnefnd sem fjallar um mal vidkomandi umsakjanda og annar adili skipadur i domnefnd i hans stad.
Sama gildir ef ad 60ru leyti eru fyrir hendi paer adsteedur sem eru til pess fallnar ad draga 6hlutdraegni hans
i efa med réttu. Hljoofeeraleikari sem hefur so6tt um auglysta st6du og tekid patt i haefnisprofi skal ekki sitja
i domnefnd 4 seinni stigum pess radningarferlis.

Stofni domnefndarmadur til nains sambands vid umsakjanda & pvi timabili sem prufuvikur standa yfir eda
4 reynslutimabili, skal hann gera mannaudsstjora grein fyrir pvi og segja af sér ddmnefndarstérfum.

Komi upp vafaatridi eda agreiningur vardandi heefi domnefndarmanns skv. 1. eda 2. mgr. skal leita
arskurdar stjornar hljdomsveitarinnar. Urskurdur stjérnar skal vera skriflegur.

14. gr.

Framkveemdastjori skal vera formadur démnefnda, an atkvaedisréttar hvad vardar frammist6du
umsakjenda 4 haefnisprofum. I débmnefnd skal avallt sitja 1. konsertmeistari. Forfallist 1. konsertmeistari
kemur 2. eda 3. konsertmeistari i hans stad.

Midad skal vid eftirfarandi samsetningu domnefnda:

1 domnefnd um st6dur 1. og 2. konsertmeistara:

Einn fra fagradi

Tveir konsertmeistarar (tveir konsertmeistaranna fjogurra eftir pvi sem vid &)
Leidarar og uppfaerslumenn annarra strengjadeilda

Tveir tréblastursleidarar

Tveir malmblastursleidarar

Slagverks- eda pakuleidari

Horpu- eda piandleidari

Fimm fidluleikarar

Stjorn hljomsveitarinnar getur bodid adallhljomsveitarstjora eda verdandi adalhljomsveitarstjora ad taka
patt i storfum domnefndar um stodur 1. og 2. konsertmeistara.

i domnefnd um st6dur 3. konsertmeistara, leidara og uppfzerslumanna i strengjadeild:
Einn fra fagradi

Konsertmeistari

Leidari eda uppfaerslumadur ar vidkomandi strengjadeild eftir pvi sem vid &

(2. konsertmeistari pegar leikid er um st6du 3. konsertmeistara)

Leidarar annarra strengjadeilda

Fjorir hljodfaeraleikarar ar deildinni

Einn leidari tr tré- eda malmblastursdeild



I domnefnd um fidluleikara:
Einn fra fagradi

Konsertmeistari og 2. konsertmeistari
Leidari og uppfeerslumadur i 2. fidlu
Sex fidluleikarar

Leidari i sell6- eda vidludeild

I démnefnd um viéluleikara:

Einn fra fagraoi

Konsertmeistari

Leidari og uppferslumadur i vidludeild
Fjorir vidluleikarar

Leidari 1 sello- eda kontrabassadeild

1 domnefnd um selléleikara:

Einn fréa fagradi

Konsertmeistari

Leidari og uppfeerslumadur i sellédeild
Fjorir selloleikarar

Leidari 1 kontrabassa- eda violudeild

I démnefnd um bassaleikara:

Einn fra fagraoi

Konsertmeistari

Leidari og uppfaerslumadur i bassadeild
brir bassaleikarar

Leidari 1 sello- eda vidludeild

I démnefnd um tréblastursleidara:

Einn fra fagradi

Konsertmeistari

Allir leidarar i tréblastursdeildum

Allir i viokomandi tréblastursdeild

Tveir tréblasarar ar 60rum tréblastursdeildum

Hornleidari



1 démnefnd um tréblastursleikara:
Einn fra fagradi

Konsertmeistari

Allir tréblastursleidarar

Allir 1 viodkomandi tréblastursdeild

Einn trébl4sari ur annarri tréblastursdeild

1 domnefnd um malmblastursleidara:
Einn fréa fagradi

Konsertmeistari

Allir malmbléstursleidarar

Allir { vidkomandi malmblastursdeild
Malmblésarar fra 6drum malmblastursdeildum
Einn tréblastursleidari

Pakuleidari

I démnefnd um malmblastursleikara:

Einn fra fagraoi

Konsertmeistari

Allir méalmblastursleidarar

Allir { vidkomandi malmblastursdeild
1 malmblésari fra annarri malmblastursdeild

i déomnefnd um paku- eda slagverksleidara:
Einn fra fagradi

Konsertmeistari

Slagverksleidari eda pakuleidari (eftir pvi sem vid &)
Allir 1 slagverksdeild

Kontrabassaleidari

Tréblastursleidari

Malmblastursleidari

Pian6- eda horpuleidari

I démnefnd um slagverks- eda pakuleikara:

Einn fra fagradi



Konsertmeistari
Slagverksleidari
Pakuleidari

Allir i slagverksdeild
Horpuleidari

Pianoleidari

i démnefnd um hérpu- og pianéleikara:

Einn fra fagraoi

Konsertmeistari

Slagverksleidari

Pakuleidari

Horpuleidari eda piandleidari (eftir pvi sem vid &)

Einn strengjaleidari

Einn tréblastursleidari

Einn malmblastursleidari

Einn utanadkomandi sérfraedingur a4 horpu eda piand (eftir pvi sem vid a)
15. gr.

Sé pbad mat domnefnda ad askilegt sé ad fa alit sérfraedings 4 vidkomandi hljodferi utan hljomsveitarinnar
ma4 kalla til utanadkomandi adila til ad veita slikt alit, sem p6 hefur ekki atkveedisrétt 4 medan a ferlinu
stendur. Adkomu utanadkomandi sérfradings Iykur eftir ad sjalfu hefnispréfinu er lokid og kemur sa adili
ekki ad mati domnefnda 4 prufuvikum vidkomandi umsakjenda skv. 25. gr. Utanadkomandi sérfraedingur
Iytur somu pagnarskyldu og domnefndarmenn, sbr. 16. gr. reglna pessara.

16. gr.

Doémnefndarmenn skulu raekja storf sin af heilindum, eru bundnir pagnarskyldu um 6ll sin storf og mega
ekKki tja sig um einstaka umsakjendur utan démnefnda. Sama gildir um stérf utanadkomandi adila innan
domnefnda skv. reglum pessum. Pagnarskyldan helst eftir ad ferli Iykur, sbr. einnig 8. gr. verklagsreglna i
tengslum vid radningar hljédferaleikara vid Sinfoniuhljéomsveit Islands.

17. gr.

Heimilt er  stjornarménnum,  fastrAdnum  starfsménnum  sinféniuhljémsveitarinnar  og
adalhljomsveitarstjora ad vera vidstaddir haefnisprof en an patttoku i storfum domnefndar (sbr. p6 dkvaedi
um démnefndarstorf adalhljomsveitarstjora um stodur 1. og 2. konsertmeistara). Sama gildir um einn
fulltraa fra Félagi islenskra hljomlistarmanna en s4 fulltrai hefur b6 heimild til ad vera vidstaddur umraedur
démnefndar eftir haefnisprof, pd an atkvaedisréttar og an pess ad taka sjalfur patt i umraedum démnefndar.
Fulltrai Félags islenskra hljémlistarmanna og adalhljémsveitarstjori ldta somu pagnarskyldu og
démnefndarmenn, sbr. 16. gr.



IV. KAFLI
Haefnispréf umsaekjenda
18. gr.

Framkvaemdastéra er heimilt, ad h6fou samradi vid leidara vidkomandi deildar og konsertmeistara, ad
dkveda ad halda forumferd i heefnisprofi, par sem umsakjendur senda inn upptokur af leik sinum { formi
hlj60- og myndbandsupptoku. Upptokur skulu vera teknar i einni samfelldri toku. Vid yfirferd domnefndar
4 slikum upptokum skal geett ad nafnleysi umsaekjenda eins og vid & um fyrstu umferd i hafnisprofi sem
haldin er bak vid tjald eda skerm.

19. gr.

A hzefnisprofi skal umsakjendum gefast kostur 4 ad spila tiltekin fyrirfram akvedin verk fyrir démnefnd
sem leggur mat 4 frammist6du umsakjenda vid flutninginn. Heefnisprof fer fram 4 tilteknum tima sem getid
hefur verid um 1 auglysingu um hverja st6du. Haefnisprof skal haldid ad jafnadi sex vikum eftir ad
umsoknarfrestur um stéduna er runninn at.

20. gr.
Formadur domnefndar styrir framkveemd haefnisprofa.

Heefnispréf fara pannig fram ad skommu &dur en hver umferd heafnisprofs hefst leidir formadur
domnefndar fund démnefndarinnar og feer konsertmeistara eda leidara i vidkomandi deild til ad fara yfir
bau atridi sem ahersla er 16gd 4 ad umsakjendur kunni skil 4 vid flutning sinn, sbr. 6. gr. verklagsreglna.

21. gr.
I fyrstu umferd flytja umsakjendur pau verk sem 6skad hefur verid eftir, bakvid tjald eda skerm.
Eftir fyrstu umferd er tjaldio fellt nidur fyrir neestu umferdir.

22, gr.

Umsazkjendur sem begar eru fastradnir hljédfaeraleikarar Sinfoniuhljomsveitar fslands taka patt { fyrstu
umferd heefnisprofa en ferast avallt sjalfkrafa upp 1 adra umferd haefnisprofs.

23. gr.

Démnefndarmenn skulu ganga til leynilegrar atkveedagreidslu ad lokinni hverri umferd 1 heefnisprofinu og
skal hver démnefndarmadur merkja vid pa umsakjendur, einn eda fleiri, sem hann vill heyra leika aftur i
naestu umferd. Til ad komast afram i naestu umferd heefnispréfs parf umsaekjandi/umsaekjendur ad fa
helming allra greiddra atkvaeda eda fleiri. Sama gildir um hvada umsaekjanda/umsakjendum skal bodid ad
spila til prufu med hljémsveitinni sbr. 26. gr. Formadur démnefndar eda stadgengill hans sér um
framkvaemd 4 atkveedagreidslu domnefndarinnar. Falli atkveedi med peim haetti ad enginn eda faerri en fjorir
komast afram i adra umferd er déomnefnd heimilt ad kjosa aftur, liggi fyrir sampykki meirihluta
atkvaedabeerra ddmnefndarmedlima og fara pa umredur um patttakendur fram fyrir kosninguna.

24. gr.

Doémnefnd akvedur skiptingu haefnisprofa 1 umferdir og skulu peer vera tvaer hid minnsta ef patttakendur i
hefnisprofi eru fjorir eda fleiri. Vid upphaf hverrar umferdar haefnisprofa skal umsaekjendum tilkynnt
hvada verk skuli leika i umferdinni. Skulu bau verk vera & medal peirra sem tilkynnt hafa verid
umsakjendum sbr. 7. gr.



25. gr.
Tilkynna skal nidurst6du domnefndar strax ad loknu hafnisprofi.
Ad 60ru leyti skulu verklagsreglur dbmnefnda gilda um framkvaemd haefnispréfa og fundi ddbmnefnda.
V. KAFLI
Mat 4 umszkjendum
26. gr.

Sem hluti af matsferlinu er einum eda fleiri einstaklingum sem koma best 1t ar haefnispréfum bodid ad spila
i ad minnsta kosti tveer vikur til prufu med hljémsveitinni. Ef einn einstaklingur kemur best ut ar
haefnisprofi er heimilt ad bjoda vidkomandi sex manada reynslutima an pess ad hann preyti prufuvikur adur.
I pvi tilviki skal vidtal, sbr. 28. gr. fara fram eigi sidar en manudi eftir ad reynslutimi hofst, auk pess sem
démnefndarfundur sbr. 33. gr. skal haldinn ad lionum premur manudum af reynslutima. Meirihluti
domnefndar getur einnig tekid afstoou til pess hvort hann telji ad auglysa eigi nytt haefnisprof fyrir
viokomandi st6du ef enginn telst hafur.

27. gr.

Démnefnd leggur mat 4 frammist6du umsakjenda vid hljooferaleik baedi vid heefnisprof skv. IV. kafla og &
medan 4 prufuvikum/reynslutimabili skv. 26. gr. stendur. Ad loknum prufuvikum i strengjadeildum skal
leidari (eda uppferslumadur) i samradi vi0 mannaudsstjéra leita eftir radgefandi mati fastrddinna
hlj6ofaeraleikara deildarinnar & umsakjanda/umsakjendum adur en domnefndarfundur fer fram.

Jafnframt getur framkvamdastjori o6skad eftir umsogn adalhljomsveitarstjora um frammistédu
umsakjanda.

28. gr.

Ad loknum prufuvikum skal boda pann umsakjanda eda eftir atvikum pa umsakjendur sem spilad hafa til
reynslu skv. 26. gr. med hljomsveitinni, 1 vidtal vid framkveemdastjora og mannaudsstjora asamt
konsertmeistara og leidandi manni i vidkomandi deild. Markmio sliks starfsvidtals er ad leggja mat &
samskiptahafileika umsaekjenda, leidtogahefileika ef um leidara er ad reeda og adra matspaetti, auk pess ad
kynna umsakjanda fyrir gildum og markmidum hljémsveitarinnar. Ef nidurstada vidtalsins er ad
umsakjandi uppfylli ekki lagmarksskilyrdi mats skv. pessari grein skal pad kynnt og lagt fyrir
doémnefndarfund skv. 29. gr.

29. gr.

A0 loknum prufuvikum skv. 26. gr. og vidtali vid umsaekjendur skv. 28. gr skal bodad til domnefndarfundar.
A fundinum er lagt fram mat vidkomandi deildar (ef vid 4) sbr. 27. gr., nidurstada vidtals skv. 28 gr. og
umsoOgn adalhljomsveitarstjora, sé hin fyrir hendi sbr. 27. gr., adur en gengid er til atkveeda um hvort
doémnefndin meeli med radningu einhvers umsakjenda eda ekki, sbr. 33. gr., hvort vidkomandi verdi bodnar
frekari prufuvikur eda hvort enginn verdi radinn og stadan auglyst a ny.

Standi valid eftir prufuvikur milli fleiri umsakjenda en eins skal domnefnd velja & milli peirra eda engan
beirra i leynilegri atkveedagreidslu. Vid pessa atkvaedagreidslu er domnefndarménnum 6heimilt ad greida
fleiri en einum umsakjanda atkveedi. Peim umsakjanda sem hlotid hefur meira en helming allra greiddra
atkvaeda mé bj6da stoduna skv. 33. gr. Hafi umsakjandi eftir prufuvikur adeins verid einn skal hid sama
gilda.

Sé domnefndarmadur ekki maettur til fundar domnefnda pegar atkvaedagreidsla skv. pessari grein fer fram,
er honum heimilt ad skila atkvaedi sinu skriflega til mannaudsstjéra samdegurs.



30. gr.

Tilkynna skal um nidurstodu domnefndar skv. 29. gr. um leid og kostur er.

31. gr.

Ef haefnisprofsferli 4 Islandi hefur ekki skilad nidurstodu til radningar getur domnefnd 6skad eftir pvi vid
stjorn ad haldid sé hafnisprof erlendis. Pa skal ny ddmnefnd skipud med ad minnsta kosti konsertmeistara,
leidara i vidkomandi deild og formanni domnefndar (4n atkvadis). Vid skipan démnefndar skv. pessari
grein skal framkveemdastjori leita alits fagrads hljdomsveitarinnar. Formadur domnefndar leitar einnig til
fagrads ef leidari i vidkomandi deild er ekki fyrir hendi. Ad 60ru leyti gilda um heaefnisprofio somu reglur og
um framkvaemd peirra 4 islandi og skulu vidfangsefni i peim vera samsvarandi.

32. gr.

begar stada hefur verid auglyst tvisvar sinnum og tvo heaefnisprofsferli farid fram an radningar getur
domnefnd meaelt med ad radinn verdi hljooferaleikari an pess ad hann preyti hefnispréf enda byggi su
akvordun 4 ferli viokomandi, reynslu og 6yggjandi hefni. I slikum tilfellum verdur ad fara fram leynileg
atkveedagreiosla og barf tillagan ad fastrddningu studning 2/3 greiddra atkveeda démnefndar. Slikt
rddningarferli tekur ad 6dru leyti mid af reglum vardandi reynslutima eins og tilgreint er i kafla V. { pessum
rddningarreglum.

33. 8r.

Eftir ad heefasti umsakjandi hefur verid valinn ad loknu radningarferli skv. rddningarreglum pessum skal
umsakjandanum bodin stada til sex manada til reynslu. Ad lidnum premur manudum af peim reynslutima
skal domnefnd meta drangur hans i starfi og gefa honum endurgjof & storf sin.

Hafni sa hljodfeeraleikari sem heefastur er talinn, bodi um ad spila med hljdémsveitinni til reynslu skv. 1. mgr.
akveedis pessa er domnefnd heimilt ad bjoda peim hljédfaeraleikara sem naest haefastur po6tti i undangengnu
rddningarferli, stoduna i hans stad.

34. gr.

Ad loknum sex ménada reynslutima skal haldinn fundur démnefndar, framkvemdastjéora og
mannaudsstjora. Fyrir pann fund er framkvamadastjora heimilt ad 6ska eftir umsogn adalhljdbmsveitarstjora
um frammistodu umsaekjanda. Ad fundi loknum skal liggja fyrir rokstutt og skriflegt 4lit, par sem fram
kemur mat 4 kunnattu, hefileikum og adlogunarheefni hljoofeeraleikarans og tekin akvordun um hvort meela
skuli med fastradningu viokomandi umsakjanda vid stjérn hljomsveitarinnar. Tillaga um ad mala med
fastradningu parf studning 2/3 greiddra atkveaeda til ad teljast sampykkt. Stjorn Sinféniuhljémsveitar
islands tekur i framhaldi 4Akvérdun um fastradningu.

VI. KAFLI

Nidurlag

35. gr.

Heimilt er ad rada hljooferaleikara til ad leika 4 einstokum ténleikum eda til ad starfa almennt med
hljémsveitinni til skamms tima, 4n pess ad hann sanni hafni sina fyrir domnefnd, enda bti hann yfir mikilli
getu { hljomsveitarleik ad mati leidara, fagrads og/eda listreens stjornanda. Slik tilvik skulu metin 1 samradi
vid framkvaemdastjéra og mannaudsstjora. I slikum tilvikum mé framkvaemdastjori p6 akveda ad vid slikar
lausradningar skuli viokomandi adili sanna heefni sina fyrir domnefnd sé slikt talid naudsynlegt.
Framkveemdastjori hefur umbod stjornar til ad annast radningar samkvamt grein pessari.



36. gr.

Oski fastradinn hljodfzraleikari eftir ad auka eda minnka starfshlutfall sitt er framkvaemdastjéra heimil slik
akvordun an adkomu stjornar, ef pad er talid pjona hagsmunum hljémsveitarinnar. Midad er vid ad hefni
fastradinna hljodfeeraleikara sé st sama hvert sem starfshlutfall vidkomandi er.

37. 8r.

Ef asteda er til ad atla ad hljodfaeraleikari vanraki ad vidhalda hafni sinni eda geti ekki sinnt starfi sinu
skal vidkomandi hlj6oferaleikara veitt teekifeeri til ad baeta Gr heaefni sinni med sérstakri skriflegri
dbendingu. Ad lidnum sex manudum fra slikri 4bendingu getur framkvaemdastjori akvedid, i samradi vid
fagrad hljomsveitarinnar og eftir atvikum umsogn vidkomandi deildar ad hljodfaeraleikaranum
undanskildum, ad hljéofeeraleikarinn skuli gangast undir sérstakt hefnisprof. Tilkynna skal
hlj6ofaeraleikara um slikt haefnisprof med a.m.k. fjgurra méanada fyrirvara.

38. gr.

Adur en leidandi hljoofzraleikari eda uppfaerslumadur nar 60 ara aldri skal hann gera framkvaemdastjora
grein fyrir pvi hvort hann hafi hug 4 ad lata af hinni leidandi stodu og 6ski eftir ad feera sig til innan
deildarinnar, enda eigi hann rétt til pess 4n skerdingar launa.

Hafi leidandi hljodferaleikari hug 4 ad halda stodu sinni eftir 60 ara aldur skal akvéroun um haefni hans
tekin ad undangengnu mati ddbmnefndar um vidkomandi st6du til eins ars 1 senn. Domnefnd skal skipud i
samraemi vid 14. gr., mat ddbmnefndar skal byggt & malefnalegum rokum og parf hljéofaeraleikari studning
2/3 greiddra atkvada til ad halda st6du sinni.

Hvort sem hljoédferaleikari heldur leidandi st6du sinni eda er faerdur til innan deildarinnar, ad fenginni
nidurstodu domnefndar, skal vidkomandi 4fram halda s6mu kjorum og meelt er fyrir um i rddningar- og
kjarasamningi.

39. gr.

Um uppsagnir og starfslok hljodfaeraleikara gilda dkveedi radningar- og kjarasamninga.

40. gr.

Reglur pessar eru settar af stjorn Sinfoniuhljomsveitar Islands og 6dlast pegar gildi.

Sampykktar 4 fundi stjérnar Sinfoniuhljémsveitar Islands 11. jini 2025.
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Rules on Employment of Instrumentalists in the Iceland
Symphony Orchestra

Approved by Iceland Symphony Orchestra’s Board on June 11th, 2025

CHAPTER1
Purpose and objectives
Article 1

These Rules apply to the employment and the hiring process for instrumentalists with the Iceland
Symphony Orchestra (ISO).

Article 2

The hiring of instrumentalists shall be carried out in a manner consistent with the legally mandated role of
the Iceland Symphony Orchestra; cf. Article 8 of Act No. 33/2023.

Article 3

The purpose of these Rules is to ensure that the best available instrumentalists are appointed to each
position in the orchestra. With these Rules, it shall be ensured that when appointing positions for
instrumentalists in the Iceland Symphony Orchestra, the criteria enhancing the orchestra and its artistic
standing as a leading cultural institution are taken into account.

Article 4

The Board of the orchestra has the ultimate authority over the provisions of these Rules and shall review
them every two years, in accordance with developments in the orchestra and its position at any given time.
The Managing Director or the Human Resources Director, as the Managing Director's representative, shall
administer matters relating to hiring.

CHAPTER 11
Decisions on hiring; advertisement of available positions
Article 5

The Board of the orchestra shall take decisions on and be responsible for filling permanent positions and
shall entrust the Managing Director with full authority to carry out the entire hiring process and the
administration of matters related to hiring in accordance with these Rules.

Article 6

Available permanent positions for instrumentalists with the orchestra shall be advertised on the ISO
website in both Icelandic and English. In addition, they shall be advertised in at least one Icelandic mass
medium and/or information medium. It is permissible to advertise available positions on foreign musicians'
employment websites or other comparable forums abroad as considered appropriate by the Managing
Director. Positions must be advertised so that the application deadline is at least four weeks after the date
the advertisement is published in print or online.

Article 7

The advertisement shall state which position is available and shall specify the competency and education
requirements, the application deadline, the date and place of the audition, if a preliminary video round will
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be offered, the solo repertoire the applicant must be prepared to perform at the audition, requirements for
performance on additional instruments (if any) at the audition, and any other information that the
Managing Director considers necessary. The audition repertoire shall be determined by the concertmaster
(if applicable), section principal, or assistant principal, together with another member of the section
concerned.

Article 8

After the application deadline has passed, the Managing Director and Human Resources Director shall
evaluate the applications. All applicants who have university-level education in instrumental performance
shall be offered an audition. The Managing Director is authorised to invite other applicants to participate
in the audition if he considers it warranted.

Article 9

The assessment of which applicant is deemed best qualified to fill the advertised position shall be based on
a comprehensive evaluation, including the applicant's performance at auditions according to Chapter IV of
these Rules, in the opinion of the adjudicators; at least two weeks' trial period with the orchestra according
to Article 25; and an assessment by the Managing Director, Human Resources Director, concertmaster, and
relevant section principal, including the applicant's performance in interviews; cf. Article 27.

CHAPTER III
Adjudication panels: structure, role, and eligibility
Article 10

The Board of the orchestra authorises the Managing Director to appoint a special adjudication panel that
shall function in accordance with these Rules and the Protocols on Employment of Instrumentalists with
the Iceland Symphony Orchestra. The appointment of adjudication panels shall be in accordance with
Article 14 of these Rules. The adjudication panel shall be appointed after the application deadline for each
advertised position. The Human Resources Director calls together the adjudication panel in each instance
and calls meetings of the panel.

Meetings of an adjudication panel are considered lawful if they have been called with at least 24 hours'
notice and a majority of members are in attendance.

Article 11

The role of the adjudication panel is to assess applicants' performance, both at the audition in connection
with the hiring process according to these Rules and during the trial period according to Article 25.

Article 12

The adjudication panel shall comprise individuals who are permanently employed as instrumentalists with
the orchestra at the time in question and who have not terminated their employment voluntarily or been
dismissed, as is further specified in Articles 13 and 14 of these Rules. In general, instrumentalists who are
on sick leave, maternity/paternity leave or unpaid leave shall not participate in adjudication panels.
However, the Managing Director is authorised to make exceptions to this if the instrumentalist in question
is considered to fulfil the requirements made of adjudication panel members according to Article 11.
Furthermore, the Managing Director is permitted to appoint a new instrumentalist to the adjudication
panel in place of the one on leave or absent for other reasons.

An instrumentalist who has resigned or is planning to retire may not participate in an adjudication panel
except as a non-voting external expert, cf. Article 15, and shall not be eligible to vote.
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Article 13

The eligibility of adjudication panel members shall be governed by the rules of administrative law. If a
member of the adjudication panel is or has been the spouse of an applicant, is related to the applicant by
blood or marriage or collaterally once removed, or is related to the applicant in the same way by adoption,
that member shall step down from the panel assessing the applicant in question as soon as they become
aware of their ineligibility, and another member shall be appointed to the adjudication panel to replace the
departing member. The same shall apply in other circumstances that could justifiably cast doubt upon a
panel member's impartiality. An instrumentalist who has applied for the advertised position and taken part
in the audition shall not serve on the adjudication panel at later stages in that hiring process.

If a member of the adjudication panel enters into an intimate relationship with an applicant during a trial
period that member shall so notify the Human Resources Director and step down from the panel.

If any doubts or disputes should arise concerning the eligibility of a member of the adjudication panel, cf.
Paragraph 1 or Paragraph 2, a ruling shall be sought from the Board of the orchestra. The Board's ruling
shall be made in writing.

Article 14

Adjudication panels shall be chaired by the Managing Director, who shall not be eligible to vote on
applicants' performance at auditions. The first concertmaster shall always participate in the adjudication
panel. If the first concertmaster is unable to participate, the second or third concertmaster will serve
instead.

In general, adjudication panels shall be composed as follows:
Adjudication panel for first and second concertmaster:
One member of the Artistic Advisory Board

Two concertmasters (two of the four concertmasters, as applicable)
Principals and assistant principals of other string sections

Two woodwind section principals

Two brass section principals

Principal percussionist or tympanist

Principal harpist or pianist

Five violinists

The board of the orchestra may invite the principal conductor or the incoming principal conductor to take
part in the adjudication panel for the roles of first and second concertmaster.

Adjudication panel for third concertmaster and for principals and assistant principals of
string sections:

One member of the Artistic Advisory Board
Concertmaster
Principal or assistant principal of the relevant string section, as applicable

(the second concertmaster, when the audition is for the position of third concertmaster)
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Principals of other string sections

Four instrumentalists from the relevant section
One woodwind or brass section principal
Adjudication panel for section violinists:
One member of the Artistic Advisory Board
First and second concertmasters

Principal and assistant principal second violinists
Six violinists

Principal cellist or violist

Adjudication panel for section violists:
One member of the Artistic Advisory Board
Concertmaster

Principal and assistant principal violists

Four violists

Principal cellist or contrabassist

Adjudication panel for section cellists:
One member of the Artistic Advisory Board
Concertmaster

Principal and assistant principal cellist

Four cellists

Principal contrabassist or violist

Adjudication panel for section contrabassists:
One member of the Artistic Advisory Board
Concertmaster

Principal and assistant principal contrabassists
Three contrabassists

Principal cellist or violist

Adjudication panel for principal woodwinds:
One member of the Artistic Advisory Board
Concertmaster

Principals of all woodwind sections
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All members of the relevant woodwind section
Two members of other woodwind sections
Principal hornist

Adjudication panel for section woodwinds:
One member of the Artistic Advisory Board
Concertmaster

Principals of all woodwind sections

All members of the relevant woodwind section

One member of another woodwind section

Adjudication panel for principal brass players:
One member of the Artistic Advisory Board
Concertmaster

Principals of all brass sections

All members of the relevant brass section

Members of other brass sections

One woodwind section principal

Principal tympanist

Adjudication panel for section brass players:
One member of the Artistic Advisory Board
Concertmaster

Principals of all brass sections

All members of the relevant brass section

One member of another brass section

Adjudication panel for principal tympanist or percussionist:
One member of the Artistic Advisory Board

Concertmaster

Principal percussionist or tympanist (as applicable)

All members of the percussion section

Principal contrabassist

Principal of woodwind

Principal of brass
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Principal pianist or principal harpist

Adjudication panel for tympanist or percussionist:
One member of the Artistic Advisory Board

Concertmaster

Principal percussionist

Principal tympanist

All members of the percussion section

Principal harpist

Principal pianist

Adjudication panel for harpist and pianist:

One member of the Artistic Advisory Board

Concertmaster

Principal percussionist

Principal tympanist

Principal harpist or pianist (as applicable)

One string section principal

One woodwind section principal

One brass section principal

One external expert on harp or piano (as applicable)
Article 15

If the adjudication panel deems it desirable to obtain an opinion from an outside expert on the instrument
in question, it is permissible to call in such an external party to provide such an opinion, who will
nevertheless not have voting rights during the process. The external expert's involvement concludes after
the audition is complete, and he or she will not be involved in the adjudication panel's evaluation of the
relevant applicant's trial weeks according to Article 25 of these Rules. The external expert shall be obliged
to observe the same confidentiality as adjudication panel members; cf. Article 16 of these Rules.

Article 16

Adjudication panel members shall carry out their work conscientiously, are bound by an obligation to
observe confidentiality regarding all of their work, and may not comment on individual applicants outside
the adjudication panel. The same applies to the work of external parties participating in adjudication panels
according to these Rules. The obligation to observe confidentiality remains in effect after the process is
concluded; cf. also Article 8 of the Protocols for Employment of Instrumentalists with the Iceland
Symphony Orchestra.

Article 17

Members of the Iceland Symphony Orchestra Board, permanent employees of the orchestra and the
principal conductor are permitted to attend auditions without participating in the work of the adjudication
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panel (an exception being the inclusion of the principal conductor on the panel for the roles of 1. and 2.
concertmaster). The same applies to one representative of the Association of Icelandic Musicians (FIH),
who is authorised to sit in on the adjudication panel's discussions following the auditions, albeit without
voting rights and without participating in the panel's discussions. The representative of the Association of
Icelandic Musicians and the principal conductor are bound by the same obligation to observe confidentiality
as adjudication panel members; cf. Article 16.

CHAPTER IV
Auditions
Article 18

The Managing Director is authorized, after consultation with the principal concerned and the
concertmaster, to decide to offer a preliminary audition round, where applicants send video- and audio
recordings of their performance. The recordings shall be done in one continuous take. In assessing such
recordings the anonymity of the applicant shall be secured, as is the case in the first audition round behind
a screen.

Article 19

At the audition, applicants shall be given the opportunity to perform specified pre-determined repertoire
for an adjudication panel that will evaluate their performance. The audition shall take place at a
predetermined time that is specified in the advertisement for each position. In general, auditions shall be
held six weeks after the application deadline for the position concerned.

Article 20
The chair of the adjudication panel oversees the execution of auditions.

Auditions shall be structured so that shortly before each round, the chair of the adjudication panel will lead
a meeting of the panel, and the concertmaster or the principal of the relevant section will review the points
that applicants must demonstrate during their performance; cf. Article 6 of the Protocols.

Article 21
In the first round, applicants perform the works requested from behind a screen.
After the first round, the screen is taken down for the following rounds.

Article 22

Applicants who are already permanently employed as instrumentalists with the Iceland Symphony
Orchestra shall participate in the first round but shall always advance automatically to the second round of
the audition.

Article 23

Members of the adjudication panel shall vote by secret ballot following each round of auditions, and each
panel member shall indicate on the ballot which applicant or applicants they wish to hear again in the next
round. In order to advance to the next round of the audition, the applicant(s) must receive at least half of
all votes cast. The same applies to the determination of which applicant(s) shall be invited for a trial period
with the orchestra; cf. Article 26. The chair or deputy chair of the adjudication panel shall oversee the
execution of adjudication panel voting. If no applicants, or fewer than four applicants, advance to the second
round, the panel is authorised to vote again, provided that a majority of voting panel members agree, and
discussions of the participants shall take place before the vote is taken.
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Article 24

The adjudication panel shall decide on the division of auditions into rounds, with at least two rounds held
if four or more applicants are participating in the audition. At the beginning of each round of auditions,
applicants shall be informed which works are to be performed in that round. These works must be among
those announced to the applicants; cf. Article 7.

Article 25
The adjudication panel's conclusions shall be announced immediately after the auditions.

In other respects, auditions and adjudication panel meetings shall be governed by the adjudication panel
Protocols.

CHAPTER YV
Assessment of applicants
Article 26

As part of the assessment process, one or more individuals who excel in auditions shall be invited to perform
with the orchestra for trial for at least two weeks. If a single individual excels in the audition, that individual
may be offered a six-month trial period without undergoing trial weeks beforehand. In such a case, an
interview, cf. Article 28, shall take place no later than a month after the start of the trial period. Additionally
the adjudication panel shall conduct a meeting, cf. Article 33, no later than three months into the trial
period. The majority of the adjudication panel may also decide whether to advertise a new audition for the
position if no one is considered qualified.

Article 277

The adjudication panel shall evaluate applicants' performance, both at the auditions according to Chapter
IV and during the trial weeks/trial period, cf. Article 26. After the conclusion of trial weeks of an applicant
in the string sections, the principal (or assistant principal) shall, in consultation with the Human Resources
Director, seek an advisory assessment from the instrumentalists who hold a position in the section before
the meeting of the adjudication panel.

Furthermore, the Managing Director may request a statement from the Chief Conductor on the applicant's
performance.

Article 28

At the conclusion of the trial period(s), the applicant or applicants who have concluded a trial period with
the orchestra in accordance with Article 26 shall be invited to an interview with the Managing Director,
Human Resources Director, concertmaster, and principal of the section concerned. The purpose of such an
interview is to assess applicants' communication skills, leadership skills if the position is that of section
principal, and other factors, as well as to introduce the orchestra's values and objectives to the applicants.
If the result of the interview is that the applicant does not satisfy the minimum requirements under this
Article, this shall be made known and announced at a meeting of the adjudication panel in accordance with
Article 29.

Article 29

At the end of the trial period according to Article 26 and the interview with applicants according to Article
28, a meeting of the adjudication panel shall be called. At the meeting, the advisory opinion of the relevant
section (if applicable) according to Article 27, the result of the interview according to Article 28, and the
statement from the Chief Conductor (if available) according to Article 277 shall be presented before a vote is
taken on whether the adjudication panel recommends that any of the applicants be hired or not, according
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to Article 33; whether applicant(s) in question shall be offered an additional trial period, or whether no one
shall be hired and the position re-advertised.

If, after the trial period, the choice is between two or more applicants, the adjudication panel shall choose
from among them, or choose none of them, by secret ballot. Adjudication panel members are prohibited
from voting for more than one applicant in this ballot. The applicant who has received more than half of all
votes cast may be offered the position according to Article 33. If, after the trial period, only one applicant
remains, the same provisions shall apply.

If a member of the panel does not attend the meeting at which the vote takes place in accordance with this
Article, that member is permitted to submit their vote to the Human Resources Director in writing that
same day.

Article 30

The adjudication panel's decision according to Article 29 shall be announced as soon as possible.

Article 31

If the position is not filled following auditions in Iceland, the adjudication panel may request of the Board
that auditions be held abroad. In that case, a new adjudication panel shall be appointed, consisting of at
least the concertmaster, the principal of the section concerned, and the chairman of the adjudication panel
(without voting rights). When appointing the adjudication panel according to this article, the Managing
Director shall seek the opinion of the Artistic Advisory Board. The chairman of the adjudication panel shall
also seek the opinion of the Artistic Adviory Board if the principal of the relevant section is not available. In
other respects, the auditions shall be subject to the rules that apply to auditions in Iceland, and the
repertoire shall be the same.

Article 32

If a position has been advertised twice and two auditions have taken place with no one hired, the
adjudication panel may recommend that an instrumentalist be hired without an audition, provided that
such a decision is based on the instrumentalist's career, experience, and undeniable competence. In such
instances, a secret ballot must be conducted, and the proposal for permanent appointment requires the
support of a 2/3 majority of the adjudication panel’s cast votes. In other respects, such a hiring process
shall comply with the rules concerning the trial period and probationary period, as is specified in Chapter
V of these Rules.

Article 33

After the most qualified applicant has been selected following the hiring process described in these Rules,
the applicant shall be offered a six-month probationary period. After three months of this probationary
period have passed, the adjudication panel shall assess the instrumentalist's performance and provide
feedback on their work.

If the instrumentalist deemed most qualified declines the offer of a probationary period according to
Paragraph 1 of this Article, the adjudication panel is authorised to offer the position to the applicant deemed
second most qualified during the hiring process.

Article 34

At the end of the six-month probationary period, the adjudication panel, Managing Director, and Human
Resources Director shall hold a meeting. Prior to that meeting, the Managing Director is authorised to
request a statement from the Chief Conductor on the applicant's performance. At the end of the meeting, a
reasoned written opinion shall be prepared, containing an assessment of the instrumentalist's expertise,
abilities, and adaptability, and a decision shall be taken on whether to recommend to the Board that the
applicant be offered a permanent position. A recommendation that an applicant be offered a permanent

19



position must receive %3 of votes cast in order to be deemed approved. The Board of the Iceland Symphony
shall then make a decision on permanent employment.

CHAPTER VI
Conclusion
Article 35

It is permissible to hire an instrumentalist to perform at individual concerts or to work with the orchestra
for a short period of time without having demonstrated their competence to an adjudication panel, provided
that the section principal, Artistic Advisory Board, and/or Artistic Director consider the person in question
to be a highly capable orchestral performer. Such instances shall be evaluated by the principal of the section
in consultation with the Managing Director and Human Resources Director. In such instances, however,
the Managing Director may decide that such a temporary employee shall demonstrate their competence to
an adjudication panel, if this is deemed necessary. The Managing Director is authorised by the Board to
undertake hiring in accordance with this Article.

Article 36

If a permanently employed instrumentalist requests to increase or decrease their employment percentage,
the Managing Director is authorised to take such a decision if it is deemed to serve the interests of the
orchestra, without the involvement of the Board. In general, permanently employed instrumentalists shall
be equally competent, irrespective of their employment percentage.

Article 37

If there is reason to believe that an instrumentalist is neglecting to maintain their competence or cannot
carry out their work, the instrumentalist in question shall be given a written warning and shall be given an
opportunity to improve. Six months after such a warning has been given, the Managing Director may decide,
in consultation with the Artistic Advisory Board, and, if necessary, after receiving input from the relevant
section, excluding the instrumentalist in question, that the instrumentalist shall undergo a special audition.
The instrumentalist shall be notified of such an audition with at least four months' notice.

Article 38

Before a principal or assistant principal reaches the age of 60, they shall inform the Managing Director of
whether they intend to step down from that position and wish to transfer within the section, to which they
are entitled without any reduction in salary.

If a principal or assistant principal wishes to retain their position beyond the age of 60, a decision on the
person's competence will be taken following an assessment by an adjudication panel for the position in
question, for a period of one year at a time. The adjudication panel shall be composed in accordance with
Article 14, the assessment of the panel shall be based on objective criteria and the instrumentalist must
receive the support of 2/3 of the votes cast in order to retain the position.

Irrespective of whether the instrumentalist retains their principal position or is transferred within the
section, following the adjudication panel's decision, they shall retain the terms provided for in their
employment agreement and wage agreement.

Article 39

Dismissal of instrumentalists and termination of their employment shall be subject to the provisions of
their employment agreement and wage agreement.
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Article 40

These Rules have been set by the Board of the Iceland Symphony Orchestra and shall take effect
immediately.

Approved at a meeting of the Board of the Iceland Symphony Orchestra on June 11th, 2025.
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